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Lisensi: awak punyo hak manyalin atau mancetak carito iko, 

salamo awak indak manjual nyo.



Pernahkah Tuhan 
mangiriman surang bayi 
dalam keluargamu?    
Sungguah menariknyo!  

Ishak dan Ribka 
pasti sangaik sanang.  
Tuhan maagiah 
mereka bayi kamba.



Bayi-bayi itu 
batulak-tulakan
didalam kanduangan 
Ribka. Katiko
Ribka badoa, 
Tuhan bakato 
kalau kaduo 
anaknyo akan 
mamimpin duo 
bangsa dan yang 
mudo akan manjadi 
yang takuek.  Akhirnyo 
bayi-bayi tu lahia.



Si kamba itu indak samo persis, Esau anak 
yang suluang, saluruah tubuahnyo bantuak 
jubah babulu, dan tumbuah manjadi urang 
yang pandai baburu.  Yakub punyo kulik 
yang lambuik dan suko barado di sekitar 
rumah.  Bapa Ishak sayang samo Esau, 
Ibu Ribka mengasihi Yakub.



Suatu hari, Esau maraso lapa, “Beri kepadaku 
makanan,” Esau bakato kapado Yakub.  “Jualah hak 
kesulunganmu kepadaku,” pinta Yakub.  Esau indak 

paduli samo janji Tuhan  
untuak anak 
suluang.  Esau 
mambuek 
persetujuan 
dengan Yakub.  
Kini Yakub 
akan manjadi 
pemimpin 
keluarga pado 
saat ayahnyo 
maningga.



Suatu malam Tuhan mangecek kapado Ishak.  
“Akulah Tuhan ayahmu Abraham, Aku basarato 
dengan engkau.  Aku akan memberkati keturunanmu’” 

Walaupun Ishak mamuji Tuhan, anaknyo 
esau manikahi duo istri dari urang het, 
Urang yang indak paduli samo Tuhan.



Ishak semakin tuo.  “Bawokan 
untuakku makanan yang lamak dari 
dagiang buruanmu.”  Ishak bakato 
kapado Esau.  “Setelah itu aku 
akan memberkati engkau.”  Iko 
adolah karunia yang istimewa 
dari ayah kapado anak suluangnyo.  
Esau langsuang pai baburu.  tapi 
Ribka mandanganyo.  Ribka ingin 

Yakub yang diberkati.



Ribka punyo satu 
rencana.  Samantaro 
Ribka mamasakan 
makanan yg disukoi 
oleh Ishak, Yakub 
mambaluikan kulik anak 
kambiang pado kaduo 
tangan dan lehernyo.  
Waktu itu Ishak alah 
ndak bisa mancaliak 
dengan jaleh.



Yakub mambawo makanan 
kapado Ishak.  “Kalau suaro, 
suaro Yakub,” Ishak bakato, 
“tapi kalau tangan, tangan 
Esau,” Sasudah Ishak makan 
makanan itu, Ishak 
memberkati anaknyo yg 
balutuik dimukonyo.



Indak lamo sasudah Yakub pai, Esau datang manamui 
Ishak.  “Bapa makanlah dagiang ko.”  Esau bakato.  

Ishak tau kalau inyo alah 
ditipu.  “Aku ndak bisa 
mangubah berkat yang 
alah diagiahan,” Ishak 
manangih.  Hati Esau 
dipanuahi samo dandam.  
Inyo barencana 
mambunuah Yakub.



Ribka mandanga Esau akan mambaleh dandam.  “Pailah 
kau karumah pamanmu.”  Ribka bakato kapado Yakub.   

“Sampai udamu lupo samo 
apo yang telah kau pabuek 
kapadonyo.”  Ishak satuju 
mancari istri dari keluarga 
ibunyo.  Jadi pailah Yakub 
dari rumahnyo.



Pado malam itu, Yakub 
baranti untuak lalok, inyo 
maambiak batu sebagai 
banta.  Mungkin inyo maraso 
kesepian, mungkin 
inyo maraso takuik, 
Tetapi inyo indak 
surang.  Tuhan 
mengecek 
kapadonyo 

dalam satu 
mimpi yang 
luar biaso.



“AKULAH TUHAN, ALLAH 
ABRAHAM DAN ALLAH 
ISHAK.  AKU MENYERTAI 
ENGKAU.  TANAH TAMPEK ENGKAU 
BABARIANG KO AKAN KUBERIKAN KEPADAMU 
DAN KAPADO KETURUNANMU.  OLEH KARANO 
KETURUNANMU SADO KAUM DIMUKO BUMI 

AKAN MANDAPEK BARAKAIK.”  Sasudah 
Tuhan bafirman Yakub tajago.  Inyo 

sangaik takuik.



Paman YakuB yang banamo 
Laban manarimonyo.  Yakub 
mencintai sepupunyo Rahel 
dan bakarajo untuak laban 
salamo tujuah tahun supayo 
bisa menikahi Rahel.  

Tetapi dimalam 
pernikahan, laban 
manipu Yakub.



“Iko Leah, bukan Rahel.”  Yakub protes.  “Kau 
menipuku.”  “Gadih yang labiah tuo harus manikah 
labiah dulu.”  Laban manjawek.  “Kini kau bisa 
manikahi Rahel juo tapi kau harus 
bakarajo tujuah tahun lai,” Yakub 
satuju.  Mungkin inyo ingek 

penipuan yang 
dilakukannyo 
terhadap 
Ishak dan Esau.



Yakub punyo tujuah 
anak laki-laki.  Sasudah 
batahun-tahun balalu Yakub 
mambawo keluarganyo baliak 
ka Kanaan.  Disitulah urang 
tuonyo tingga.  Tapi Esau 
tingga disitu juo dan 
Esau pernah baniek 
mambunuah Yakub.



Apo itu aman baginyo?  
Suatu hari Tuhan bakato 
kapado Yakub untuak baliak 
katanah kelahirannyo.  
Yakub mangumpuaan sado 
keluarganyo dan kambiang 
dombanyo untuak pulang 
karumah ayahnyo.



Perjalanan itu barakhir dengan 
sukocito.  Esau datang untuak 
manamui Yakub basamo 
ampek ratuih urangnyo!  
Tapi Esau indak malukoi 
Yakub.  Inyo balari manamui 
Yakub dan mamaluaknyo.  
Yakub dan Esau bakawan 
baliak, dan Yakub 
baliak dengan 

aman karumahnyo.



Yakub si penipu

Sabuah carito dari firman tuhan, Injil

Didapekan di

Kajadian 25 - 33

“Jalan masuak firman-firmanNyo mambarikan 
cahayo.”  Mazmur 119:130



Tamat



Injil bacarito kapado kito tentang Tuhan kito nan sangaik 
hebat, nan manciptakan kito, dan Baliau andak awak mangenal-Nyo.

Tuhan tau kito mangarajokan nan indak elok, nan Beliau katoan doso.  
Hukuman babuek doso iolah mati, tapi Tuhan sangaiklah cinto kapado 
awak, Baliau mautuih anak semato wayang-Nyo, Yesus, untuak mati 
disalib dan dihukum ateh dosonyo surang.  Sasudah itu Yesus iduik 

baliak, dan babaliak ka rumah, di sarugo!  Apobilo awak picayo kapado 
Yesus, dan maminto-Nyo untuak mamaafkan doso-doso awak, Baliau 
andak mambueknyo!  Baliau andak tibo dan iduik di dalam diri awak 

surang, dan awak andak iduik basamo-Nyo salamonyo.

Jiko awak picayo bahwo iko iolah sabuah kebenaran, kecekan iko 
kapado Tuhan: Ya Yesus, Ambo picayo bahwo Engkau iolah Tuhan, dan 
manjadi saurang manusia nan mati untuak doso awak, dan kini Engkau 

iduik baliak.  Ambo mohon tibo ka dalom iduik awak dan maafkan 
doso-doso awak, sahinggo ambo mandapek kahidupan nan baru, 
dan suatu hari isuak bisa basamo-Nyo salamonyo.  Tolong ambo 

untuak mamatuhi Engkau dan iduik untuak Engkau 
sabagai anak Engkau.  Amin.

Baca Injil dan berbicara dengan Tuhan setiap hari!   John 3:16
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